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A NOTE ON THE STUDIES 
The studies on Josep Carner (1884-1970) which make up this 
monograph are concerned with his essential creative activity, 
poetry, even though one of them, by Marcel Ortín, deals with 
his translations, which became models of literary language. 
The work by Jaume Coll which opens the volume describes 
and illustrates all the books of poetry written by Carner. The 
second, by Jordi Sala, is concerned with the first collection 
of love poetry published in the book: Verger de les galanies . 
Jaume Coll examines the stages of the text of the poems in 
the poet's main book, Poesia (1957), the book upon which 
the attention of all the other studies is centred. The following 
two works analyze two sections of Poesia: the one by Laia 
Martín, the sixth section, which follows the passage of the 
year, and the one by Richard Schreiber, the ninth section, 
Verb, a receptacle of religious poetry (work published in 1979 
which, translated, has been revised by the author for this 
occasion). J.N. Santaeulàlia speaks about the poems written 
shortly before 1957, which went on to form part of Poesia as 
«unpublished» or «not published in a boob. Salvador Oliva 
examines the use of rhetorical devices in some poems from 
the book. Anton M. Espadaler demonstrates how one of 
Carner's poems is a paraphrase of a fragment of Tirant lo 
blanc. 
Manuel Duran remembers in his prose the Carner whom 
he met during his Mexican exile. 
The studies close with a translation of the articles which 
Carles Riba dedicated to the work of who had been his 
mentor. In fact, the poet of Salvatge cor reviewed the four 
books by Carner which appeared in 1914 and 1929 : La 
paraula en el vent, 1914; Bella terra bella gent, 1918; L'oreig 
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entre les canyes, 1920; Els fruits saborosos', 1929. These brief 
essays, of an incomparable wisdom, are the foundation of all 
literary criticism on Carner, and provide an honourable 
conclusion to the works collected in this volume of the 
Catalan Review. 
J. COLL 
(Translated by Margtterite Hartland) 
